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Chefes, que as Nações regeis, 

Rasgai o véo denso, escuro, 

Que vos promete hum futuro, 

Do Povo escrevo dos Reis; 

Resplandecem novas Leis, 

Honra da humana razão: 

Os ferros da escravidão 

Quebrar-se-ão, oh maravilha!... 

Vêde, oh Reis, como hoje brilha 

A Lusa Constituição. 

 

O triste Ibero esmagado 

Pelo ferós Despotismo, 

Ardendo em Patriotismo, 

Os grilhões lhe tem quebrado: 

O Italo denodado 

Não viu o exemplo em vão; 

E para maior galardão 

Do Ser que os homens creou, 

Parece, dos Ceos baixou 

A Lusa Constituição. 
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Oh Povos, segui o exemplo 

Das tres Briosas Nações; 

Fazei votos, e oblações 

Da Liberdade no Templo: 

Já, oh Povos, vos contemplo 

Em faternal união: 

Dos males a aluvião 

Fugirá de vossos lares 

Se entre vós tiver Altares 

A Lusa Constituição. 

 

Tremão pois da iniquidade 

As negras duras Cohortes, 

Que lhes prepara mil mortes 

O Numen da Liberdade: 

Da Europa a totalidade 

Detesta a escravidão, 

O Europêo he todo Irmão: 

Prova verdade tamanha, 

A Constituição de Hespanha 

A Lusa Constituição. 


